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P o r t u g á l t i a. 
_ Köze lebb költ Kurírunkban említet

tük a' Portugálba Czikkely alatt, hogy ott 
a' Régens Princzaszszony parantsolatjára 
olly katona O s z t á l y t organizál tak, a' 
melly mihent kívántatik azonnal munká
lódhassak, 's ezért A k t i v Osztálynak ne
veztetik. Okot szolgáltattak ezen eszköz
höz való nyúlásra az ország ' két v é g s ő , 
t. i. déli és északi részein , ott Márqui 
C h a v e s i t t A b r a n t e s által gerjesztetett 
revolútiós mozgások. A ' Marqui C h a v e s ' 
próbatételéről illy Tiszti-tudósítást küldött 
Major C o r r e a , az O p o r t ó i Komman-
dánshoz: — 

„Márqui C h a v e s parantsolatot vett 
vala ( k i t ő l ? nem írják), h o g y - v e g y e útját 
egyenesen L i s b o n á b a , 's ott is organizál-
}a a' r evo lu tz ió t , mel ly végre ő sok ara
nyot kapott vala Spanyol országból. Azon
ban észre vétetődvén> hogy gyanús moz
dulások tétettetnek a' hazánál, a' felesége 
olly nyájas intést kapott (k i tő l? ezt se ír
jak), hogy meg ne engedje a' férjének, a 
Márqui úrnak, hogy házától e l távozzék , 
és hogy tsak falusi jószágára is kiútozzék,ne 
h°gy a' tsendességet m e g találja zavarni. Az 
aszszony úgy felelt ezen megintetésre , hogy • 
engedelmeskedni f o g : hanem a' Márqui 
ezzel semmit nem g o n d o l v á n , Október ' 
5-dikén reggeli 6 ó r a k o r , Státus-formaru
hában 's minden Rend-czímereivel feléke-
s i « e t v e , ' s a ' Sz. Din iz i A b b é által kísér
tetve, a ' g-dik számú Vadász Regement
nek egy Al-hadnagyával 's ugyan ezen Re-
& e «ien,nek két köz e m b e r e i v e l , kiket Sept. _ 

27-dike ólta a' maga házánál e ldugva tar
to t t , és még más hat katonákkal, kiköt 

. eltsábítani szerentséje va la , kiindult a 'há
zától , 's a' külső városi nép azonnal hoz
zá tsatolván magát , a' Márqui úr Infáns 
D o n M í g u e l t azonnal A b s o l ú t u s K i 
rálynak proklamálta. Már most a' fő Strá-
zsaház felé vette útját a' Márqu i , hol a' 
bátor Strázsamester B e r n á r d ó ál lot t tso-
portjával, kihez így kiáltott a' M á r q u i : 
Strázsamester! te tiszt v a g y ; kövess en
g e m ! 400,000 Reisokat (25oo -Frankokat) 
ígérek a' strázsa tsoportnak. Éljen a' K i 
rály Don M i g u e l , a' mi Kirá lyunk! Hal-
jon-meg D o n P e d r ó és a 'Consl i tüt ió ! " 
A ' Strázsamester megvetéssel felelt a' Már
qui meghívására ; neki szegezte bajonétját; 
's a' Márqui futásra vette a' dolgot így ki
á l tván: „ N e ö l j - m e g ! " — az alatt katona
ság érkezett a' kaszármákból , a 'melly több 
versben a' népre rohant. A ' Bíró ped ig 
tulajdon maga.letartoztatta a' Sánt-Dinizi 
Abbét és a' Klas t rom' Sakristánját 's fog
ságra vitte őket. A ' támodók már e lőre 
egyetértettek vala a' Covelinhási , Canellá-
si , Abakos i , és Noque i ra i lakosokkal; ha
nem rendetlenség támadván köztök, hirte
len megijedtek , annyival is inkább , hogy 
másokat, kiket a* Tisztikarok gyűjtöttek va
la öszsze , a' törvényes Ki rá lyhoz és a* 
Constitutióhoz hűséggel viseltetni szem
léltek. Már 7-dikben annyira elnyomatta-
tott vala ezen támadás, hogy a' főbb láz-
zasztók ellen való vizsgálódások már foly
ni kezditek va la , a' kik láhtzon vitettek-bé 
Oportóba. 'f . . 



A* London i S u n Oktob . 25 -d ikén érkép
pen írt ezen lármákról : —- ,, 

, , ,Mi meghatalmaztattúnk ' meghatáro-
zoti módon j e l e n t e n i , hogy L i s b o n á-
b » t \ a' tő városban nem zavartatott-tneg 
a' isendesség: de léitek, hogy meg fog za
vartatni ; melyre nézve a' Tágus torkában 

. ádió Anglus hadi hajók 200 tengeri kato
nákat a' partra kiszállítottak , hogy a' Ré 
gens Pnnczaszszonynak őrizetül szolgálja
nak. Az Aigárbiai lamodást két Kegernen-
tek gerjesztették, níeilyek valósággal K i 
rá y nak proklamálták Don M i g u e l In-
fánst. L isbonábol két Frégátok eveztek-el , 
fegyveres sergekkel terheltetve az Algár-
b ia i partok fa lé , és reménség v a n , hogy 

. ott is éppen o l ly könnyen helyre fog ál
líttatni a' tsendesség, mint Tra-ios-Montes-
ben történt. 

Görög O r s z á g . 

N e m régen a' P á r i s i K u r í r egy 
levelét adta-ki a' Görögöknél szo lgá ló Fran
tzia- Oberstcrnek F a b v i e r n e k , a ' m e l l y 
nem a' Párisi C s i l l a g * ínye szerént lé
vén írattatva, ő erre egy más levelet adott-
I t i , mint a' mel ly a' kihirdetés végett ő 
hozzá van in téz te tve , mellyet tehát , h o g y 
jnind két rész meghallgattassák , i l lő sőt 
szükséges k iadnunk: — „ 

„A* Frantzia Kur í r kihirdető ( í g y szol l 
a* Csillag) egy A e g i n a i l eve l e t , mel lyet 
onnét Aug . 23-dikán és Sept. 3-dikán ma
ga Oberster F a b v i e r írt. A z Oberster úr 
igasságtalanúl panaszolkodik ezen levelé-

Jben a' G ö r ö g ö k el len; és tudja-meg Fabv ie r 
ú r minden P h i l l h e l l e n e k k e l együt t , 
hogy ők az e'-féle írások által sokkal töb
bet ártanak a' G ö r ö g ö k ' ügyének , mint a* 
mennyit nék iek , a' magok személlyes szol
galatja 's a' Görög-egyesületek által a ' G ö 
rögök' segítésére öszsze gyűjtögetett sum
mákkal , valaha használtak. Oberster 
F á b v e r t soha senki el nem árulta. Ha-

nem minekuiánna ő a* maga Reguláris seg
gének tartása által a' G ö r ö g Országlószék- ' 
nek igen sok költséget okozo t t , a'-nélköí 
hogy valaha valami hasznot tett volna, 
's kiváltképpen a' maga N e g r o p o n t e 
ellen tett expeditziója után, mélynek sze
rentsétlen k imenetéé t egyedül tsaí{ néki 
lehet köszönni , már most nem várhattöb
bé ol ly hathatos és jó szívvel való segít
séget a' G ö r ö g ö k t ő l , mint ezek eleintén 
mutattak hozzá. — 

„Ober s t e r F a b v i e r igen kéméilés 
nélkül való ítéletet tett Generális Kara 
i s k a k i f e l ő l , ped ig-a ' ki sok nagy szol
gálatokat tett hazájának oltalmára. Azt 
monda fe lő l i é , hogy K a r a i s k a k i eddig
elé tsak ő o o fenyítékhtz nem szoktatott 
katonákat kommandírozot t . E' pedig nem. 
i g a z , mert Karaiskaki a' M e s s o l o n g i ' 
elestét megelőzöt t 10 hónapok alatt, foly
tában ő o o o emberekkel tanyázott az ezen 
vár megett találtató hegyek közö l t , a'-nél-
kü l , hogy hazája'-fijaitol valamelly segít
séget , vagy a' Görög Országlószéktőltsak 
egy batkát is kapott volna. O egész ser-
gével az ellenség' költségén él t , az által, 
hogy az Ostromlóknak Albániával való kö-
zösülési útjokat ketté vág ta , szállitványai-
kat e lvet te , 's áltáljában v é v é n , legalább 
minden 14 napok alatt megverekedett egy
szer a' szállító ellenséges tsapatoUkal. 

„ O b e r s t e r Fabviernek is így kellett 
volna tenni e lébb a' maga Taktikusaival, 
mint sem a' G ö r ö g Generálisok ellen illy 
motskolódásokra fokadott, mint a' P a n ^ 
Kurírban kiadatott írásban olvassuk. A 
Görög Országban találtató idegen tisztek 
örömest gyalázzák a G ö r ö g Palikárokatj 
mint semmi fenyítéket nem tartó katona? 
ságot. D e tegyük-fel , hogy ne uralkodjeK 
ezek között semmi fenyíték , az az , hogy 
nem folytatják a* hadakozást a' reguláris 
katonák rendtartása szerént: tsakugyaníg? 
is mindenkor megfelelnek ők a ^ mag 
czéljoknak annyiban , hogy a' Hazát oM,' 



jharazák. Hogy ők verekedtek, 's még pe
dig hogy vitéz módon verekedtek, ez ol ly 
va lóság , mint a' napnak világossága; mert 
.kitagadhatja azt, hogy hat esztendők ólta 
igen kevés hadi erővel és segéd eszkö-
cökkel egy vad és nagy hatalmú,ellenség 
ellen tartották-meg Hazájokat. Ezen resul-
tatum se nem a' F a b v i e r ú r , se nem 
íV* N o r m a n n ú r , se nem a' Gordon úr' 
munkálódásaiknak és hadakozási rendtar
tássoknak gyümőltse , hanem a' Ko loko t ro 
n i , Nik i ta , Odyszszeus , Gura , Karaiska
ki, Tsavel la , Bo tza r i , 's a' több fenyíté
ket nem tartó G ö r ö g Generálisoknak mun
kája. 

, , A ' külső Országi katonák be akar
ták hozni G ö r ö g Országba az Európai 
Taktikát, hadakozás' módját. Jól van ; a' 
Görögök adtak is az ő kezeikben minden 
főilök kitelhető módoka t , eszközöket; al
kalmatosságot is eleget mutattak n e k i e k , 
a'-hol magokat megkülömböztethették vo l 
na. Tehát tsak tőllök függöt t , hogy Tak
tikájuknak nagy resultatumait mutassák. 
Pénzt katonát adtak kezeikbe. Tehát tsak 
tőllök függőt , h o g y valamit mutassanak. 
De semmit se tsináltak, 's minekutánna 
minden próbatételeik hajótörést szenved
tek, már most a* Görögök ellen panaszol-
kodnak, hogy a' hadakozásnak egész kor-

.mányozását rajok nem bízták. 

„ A " Görög nép ol ly o k o s , - h o g y na
gyon a* valósághoz köti magát , 's vala
mint a' békességnek úgy a' hadakozásnak 
idején is egyenes úton követi a' maga va
lóságos hasznának keresését. A ' G ö r ö g ö k 
jó szívvel szemlélik az idegeneket náilok 
szolgálni , mint hogy ezen környűlállásne
kiek zállog gyanánt szolgá l azon részvéte
lért , melly az idegen nemzeteket erántok 
lelkesíti; hanem a r ra , hogy a' hadako
zást másoktól tanulják, semmi szükségek 
ointsen. 

„ A z Oberster F a b v i e r és minden 
(Jnások által, a'-kik magokat a' Görögök ' 

ügyébe munkásán belé avatták, eíkövetöfS 
hiba abban á l l , hogy Görög országba a z t 
a' Taktikát próbálták bevinni , a ' m e l l y o l l y 
Országokra n é z v e találtatott-fel, mel lyek* 
hez Görög országnak tellyességgel s emmi 
hasonlatossága nintsen, és hogy ők e g y 
ol ly országban, hol a' Vasallusság' syste-
mája még most is abban a 'mér tékben ural
kodik , mint Európának egyéb részeiben 
három és négy száz esztendőknek előtte 
ura lkodot t , azt az Országlási módo t sze
retnék bev inn i , mel ly annál is demokra
tikusabb vo lna , mint a'-millyenről A m e r i 
kában Ney-Yorban fsak álmodhatnának is»** 

Amerikából Ney-Yorkbó l irták Sepf. 
29-dikén, hogy a' I l e l l á s nevű F r é g á t j 
mellyet ott a' G ö r ö g ö k számára építettek, 
már készen állott a' Közép-tenger felé v a 
ló útnak indulásra. A ' hajó 2200 tonnás ; 
64 ágyús; mellyek között 32- tő , h a z* 
m i n t z k é t fontos találtatik; a' többek 
n e g y v e n k é t fontosok. • — ( M á r s i l i á -
b o 1 írják, hogy ezen hajó minden órán 
várattassék oda ) . 

"Török B i r o d a l o m . 

A ' Journal-de-debatsban O k t o b . 26-
dikán illy Czikkely találtatott: — , , A ' T ö -
„ r ö k ö k a' magok tanátsióik, elő képzeleik, 
„ é s mindenkori bánások módjához alkal-
„maztatván magoka t , nem írhatták ala a » 
„ O r o s z U l t i m á t u m o t , 's ezt ők n e m 
„ i s fogják elébb a lá í rni , míg egy Orosa 
„ármáda nem tsak a' P r u t h vizén , ha-
„ n e m a' D u n á n is által nem szállott.'* 

A ' Franczia Kur í r nem tudja k é p z e l 
n i , mint Okt. 27.dikén mondja, h o g y a n 
essék, hogy a' Konstánczinápolyi legújabb 
tudósítások, mindenkor Bétsen-által érkeas-
nek Parisba ,'s hevesen megtámodja érett* 
a 'Frantzia Ministériumot. Kétség kívül nem 
gondólta-meg a' Frantzia K u r í r , hogy 

X * 
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jB é t s sokkal köze lebb esik Konstancziná-
- p o l y h o z , mint P a r i s , *s áltáljában nem 

látszik tudni , h o g y mitsoda fekvése legyen 
eteti fő városoknak Konstanczinápolyhoz 
képpest. 

(Ezen megjegyzéseke t , mi l jyen kivált 
a' Journál-de-debatsbol v a l ó , az Austriai 
JJeobachter, me lybő l mi is vettük ő k e t , 
tsak azért emlí t i minden megjegyzés nél
kül , hogy nem r é g e n ol ly jegyzést inté
zett O l v a s ó j i h o z , h o g y ezen-túl n e m is 
fogja méltónak tartani, a' Párisi Oppos i 
tiós újságokban találtató sok költemények
nek megczáfolását , 's elégnek fogja tsak 
fe l jegyezni , hogy ez vagy ama' czikkelyt 
a' Journál-desdebatsbol , vagy más O p p o 
sitiós újságból ve t te ) . 

(Valóban tsudálafos dolog 13 egy ke
véssé Parisból Oktöb . 26-díkán azt í r n i , 
h o g y a' Tö rökök nem írták 's nem is ír
ják alá a' békesség-kötést add ig , míg az 
Orosz ármáda nem tsak a* Pruth v i z é n , 
hanem a' Dunán is által nem szá l l : ho
lot t a' J a s s y b o l Ok tob . 5o-dikán indult 
l eve lek , mellyek N o v e m b e r ' 9 dikén már 
Bétsben is kihirdettettek , nyilván jelen
tik az t : „ 

„ H o g y az A c k i r m a n b a n vol t T ö 
rök Alkudozó Köve tek ' Ti toknokja , ki az 
Oktob . 6-dikán alá íratott Kötéssel Kon-
stanczinápoly felé nagy siettséggel J a s s i n 
által ütozott vala , onnét már most min
den szempillantatbari váratott viszsza a* 
Török Császári R a t i f i k a t z ó v a 1. Ezen 
izencttel ped ig egyenesen Konstancziná-
po lybo l érkezett-meg Oktob. aSrdikán a' 
Hospodár" Kurír ja J a s s i b a ) . " 

(Ezen szavakat is a* Párisi Kur í rbó l 
hozzá-fel az Austriai Beobachter , mint 
mondja B r o d y b o l Október 15-dikán 
köl t l evé lbő l : -— „ M i n t hogy fe l teszem, 
hogy az Orosz sergeknek a* P r u t h v i -
*én lett által szállása még nints tudva: er
r e nézve je len tem, hogy a' G. Wit tgens te in 
armadája az Ó Kalendár ium szerént Sept. 

27-dikén, az új szerént Oktob . 9-dikén, 
v a l ó s á g g a l á l t a l m e n t a* h e v e -
z e 11 v i z é n . — Ezt is akkor írja a* Fr. Ku
r í r , midőn már nyilvánsággal tudjuk Béts
ben, hogy alá van írva a' Békesség). 

Nagy B r i t a n n i a . 

A ' L o n d o n i M o r n i n g - H e r a l d ne
vű újság hevesen kikelt mind azok ellen 
a* magános Ánglusok és társaságok ellen, 
kik a' G ö r ö g ö k segítségére nyilván való 
és munkás szolgálatokat tesznek : — „ 

„ A z az érzés (ugy m o n d ) melly magát 
Angliában a' G ö r ö g ö k ' ügye mellet t , . illy 
nagy buzgósággal nyilatkoztatja, meg le
het, hogy áltáljában dítséretes kútfőből 
veszi szárrnozását: mindazáltal tsakugyan 
találtatik azoknak magokviselctjekben, kik 
a' G ö r ö g népnek il ly munkásán pártját 
fogják, valami megmagyarázhatatlan. Mi 
nem tudjuk mire véijük azt a' gyáva lágy
melegséget , mel lye l némellyek ezen fon» 
tos tárgy felől beszél lnek, meg nem gon
dolván; hogy mi légyen egy ol ly Országló
szék eránt ellenséges módon viseltetni, 
millyen a' T ö r ö k Országlószék . a' melly 
Angl iával békességes Kötésben van. Mi eddig 
azt gondol tuk , hogy a'békességet és hada
kozást tárgyazó kérdés, az Országlószéke« 
ket illetné és nem a' magános személlyé-
k e t ; és hogy kiváltképpen nállunk, a 
hadizenet és békességkötés a' Korona ' elsa-
ségi jusai közzé tartozzanak, még pedig 
olly módon , h o g y ezekbe még a' Perlamen-
tum se avatkozhassék belé. — 

„ M i az úgy nevezett Börse-béli Patrió
táknak tel lyességgel nem hozzuk ugyan 
kétségbe azon jussokat, hogy ha tetszik, 
a' Görögöknek pénzt költsönözzenek; tel
lyes szabadságokban á l l , hogy pénzeiket 
a' Hóid ' lakosainak adják, és mi azt hisz-
szük, hogy ők m é g egy éppen más tulaj
donságú hely ' lakosainak is költsön ad
nák pénzeike t , tsak azt reménlhetnék* 
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hogy liüló'mblmlomb nyereség*, nevezetek 
alatt, i 5 o p e r C e r t e t nyerhetnek, 

„Hanem e n g e d j ü k - m e g , hogy mind 
ezek az uzsorálko.dásra szolgáló nevezetek 
éppen olly t iszták, mint mi őket gyaláza
tosoknak tartjuk,*s éppenoüyönn 'haszon-
lu'vánás nélkül valók l égyenek , mint a'-mi-
lyen undorítóknak mi azokat tartjuk, tsak 
ugyan még se találtatik ezekben semmi , 
a', mi. ezen Spekulánsoknak tselekedeteiket 
menthetné, a z é r t h o g y hadi hajókat ké-
szítenek-ki, hogy Admirálist neveznek-, 's 
mindent elkövetnek, a' m i r e tsak az ő vé
kony tehetségek elégséges lehet. Mi meg-
győzó'döttek vagyunk a'-felől, hogy mind 
ezek meg nem szenvedtetnének illy sokáig, 
ha mi a' Török Országlószéknek lakhellyélöl 
illy nagy távolságra nem volnánk, 's ha ezen 
Országlószéknek módja volna arra , hogy 
ezen ellene - támodó pulyákat ( törpéket ) 
megfenyíthesse. 

„ H o g y a' kérdést o l ly egy-űgyűvé te
gyük, mint tsak lehet , tsak azt jegyezzük-
meg, hogy ha a' G ö r ö g jóakaróknak ezen 
bánása' módja a* T ö r ö k ö k eránt jóvá ha-
gyattatna, így tsak magqktól ezen embe
rektől vagy más bozzájok hasonlóktol füg 
geszlődne-fel, hogy ha tetszik,a* Frantzia, 
Spanyol, vagy Belga Országlószékek el
len is hasonló Keresztes hadakozásokat 
folytassanak büntetetlenűl. Tegyük-fel , hogy 
a5 Spanyol Bonok' (Obl igá tz iók) Birtoko
saiknak a' jutna eszekbe , hogy F e r d i 
n á n d Király ellen hadat indittsanak, és 
h p g y . L o r d C o c h r á n é t Kadiksnak be
zárására küldjék, a' v é g r e , hogy az el
fogdostató hajókon való nyereségből a* 
C o r t e s e k által tsináltatott adósságokat 
Szerezze v iszsza: valyon ugyan meg kel-
lene-é vagy jó lenne é megengedni nekiek, 
h°gy ezen erőszakoskodásokat végre hají
tsak? Mindenek m e g g y ő z ő d v e vágynak az 
érant, hogy ezt tenni nagy bolondság 
lenne. 

" E g y ol ly O r s z á g l ó s z é k , mint a'^mil-

lyen a' miénk, mindenkor a' közönsejjeíí 
vélekedés által vezéreltetik a' maga Uele« 
kedeiben. Ha a' Görögök'barát jai azt tart
ják, hogy az Ánglus Nemzet G ö r ö g . O r 
szágnak sorsát i l ly hathatósan szívén y i » . 
s e l i , hogy azt óhajtja, hogy Országunk 
háborúba elegyedjék érette: miért nem já
rulnak a' K i r á l y h o z , ar/a kérvén ő Fe l 
ségét , hogy indittson hadat érette. A z el
lenben, hogy bennünket olly tsalátdságok-
kal játzodtatnak, mil lyenek ezek a' G ö r ö g 
Biztosságok, ezeknek Titoknokjaik, Inzsi-
nörje ik , mind ezek o l ly megvetést é rdemlő 
majmozások, tréfajátékok, mellyek nem 
mél tók , hogy egy pillantatnyi időt veszes
sünk véllek. 

„Mi ezen vélekedésünk' nyilatkoztatá-
sa által, a' G ö r ö g ö k ' ügyének sem ellene 
szollani , sem pártját fogni nem akarjuk. 
Meglehet , hogy a ' G ö r ö g nemzet a' vilá
gon legelnyomatottabb nemzet , 's ennyi
ben minden érzékeny szívektől szánako-
zást érdemel. D e mi tsak arra akarjuk Olva-
sójinkat figyelmetessé tenni , hogy a z Á n -
glus Constitutiónak sem valóságos miné-
műségéhez , sem lelkéhez nem illik a z , h o g y 
magános embereink az Országlószék ' ju-
saiba avassák m a g o k a t , 's hogy azt tu-
lajdonittsák magoknak , a' minek tellyesí-
tése Országlószékünk' kötelessége , 's vég
re hogy azt, a' magok éretlen buzgólkodások 
által olly veszedelmeknek tegyék-ki, a' me l 
lyek minket nem illető dolgoknak követke
zési lehetnének." 

A' G i b r a l t á r i Kormányozó i l ly 
parantsolatott botsátott k ö z r e : -— „ 

„Min t hogy Kirá ly ő Felsége megha
tározta, hogy azon békességes ál lapotra 
n é z v e , a' melly Nagy Britannia 's az e g y é b 
Európai és Amerikai Hatalmasságok közöt t 
uralkodik, minden hadakozó Hatalmassá
gok eránt legszorosabb neulrálüást tart-
tson minden egymás ellen háborút folyta
tó nemzetekhez, a' mellyeknek hajójik 
az ő Felsége kikötőhelyeibe beeveznek, meg 



Jfa-^af ife/nogy a* Gibraltári k ikö tő helr . 
v|jF*f a' magok* öszszegyülekezésének hel-
i&évá ne tegyék semmi léte hadi czéízásra 
ri'éávei h o g y t. i.. onnét hadi ''-készületeik-., 
rsfc könnyebbséget szerezzenek. T o v á b b á 
az is' íúdtokra adat ik , hogy oda semmi 
grédába-nyert hajót , vagy valami ol ly ha
j ó prédába-nyert terhet (portékát) (a ' hajó
törési történéteket k ivévén) bé ne vigyenek; 
végezetre minden Gibraltárban tar tózkodó 
embereknek megparants dtatik , h o . y sem
mi hadakozó nemzet béli hajósoknak az ő 
ellensége ellen , a* melly ellen az hadakp-
zik , semmi segedelemmel ne viseltessék, 
hogy t. i. azt a' hadakozási munkában kön-, 
nyebbit tse, azon esetben, ha ezen hajók 
tsakugyan megpróbálnák a' Gibraltári-ki-
kötőhellyet a' magol* öszszegyülékezéséntk 
hellyévé tenni. • 

A ' Kálkuttábol érkezett legújabb tu
dósítás szerént a'' Birmán U r a l k o d ó , P r i-
c e nevű Miszszionármst a' Bengalai F ő 
Kormányozóhoz küldötte olly kére lemmel , 
hogy azon harmadtél Rúpiáknak, 25o ezer 
font Sterl ingelmek, mellyek az utóbbi bé
kességben igértetett hadiadónak második 
Rátáját tesz ik , lefizettetése, egy keveset 
halasztódjék: de nem állott rá az Ánglus 
Kormányozó ; sőt inkább tudtára adatta a' 
Birmán Udvarnak , hogy az Á iglus sergek 
oda tíem fosják R a n g u h n városát hagy
ni ; valameddig a' Birmánok a' békesség
kötésben megígért feltételeket az utolsóig 
mind be nem ielíyesítelték. > 

Újabb Tudósítások.' 

P o r t u g a l l i a . — Az új rendelések 
szerént a' Portugal l iai tartományokban 
miiíden 25,ooo leiektől egy Deputátus ha-
tároztatván a' Nemze t i Képvise lő Kamará
hoz , így estek-ki ezen mérséklet szerént 
a' Válosztásokr — í M i n h ó 3 o , Tra-los-Mon-
tes n , Beira 3 6 , Extremadura 2 6 , Alen-
tejo .12 , Algarbia £ , következés szer ént 

mind együtt i s o Képviselőket városztaltak 
— Ezeken kívül küldenek még az Á z o m 
szigetek (Madera és Por tó Santo) 11 Köve
teket , me l ly szerént t ő i tagokból áll s' 
Képvise lők ' kamarája-

B é c s . 
A ' Tr ies t i O b s e r v a t o r jelenti Ale

xandriából Aug. 2Ő-ddián indult tudósítá
sok szerént , hogy ott A c c r b i Jó'sef Cs. 
K. Tanátsos Urat mint Austriai fő Consúlt,. 
nagyon fényes pompával fogadták, melly 

-pompa Aug. 19-ailrén ment véghez az Aie»-
xándriai parton. A ' hajóról , mellyen oda
érkezett , nagy számú Austriai alattvalók' 
tói k ísér te tve , ágyú durrogások között tar
totta bemenetelét . Bárkái; is nagy számmal 
kísérték a 'ha jó to l fogva a' partig , a' melly 
egy Velenczci Regettához hasonlított. A 
parton 4 gazdag készülőid paripái; állottak 
készen n y e r g e l v e , meliyeket az Éuyiptomi 
Vice-Király küldött e le j ibe , az ott lévő 
négy más idegen Consuloktol ugyan oda 
küldetett par ipákkal , 's egy tiszteletet tévő 
strázsa t sopor ta l , és egy Tolmátsal. Hanem 
A c e r b i Úr nem ült lóra ; gyalogolva ment 
a* Consuli épü l e t i g , a' melly egy Olas* 
mértföldnyire esik onnét , a'-hova kiszállot
tak. Sok kísérőji vo l tak , 's a' házak' abla
kai is tele voltak nézőkkel mindenütt, a 
hol elment. Rly pompás bemenetelre nem< 
emlékeznek Alexandriában.. 

A? pénz folyamat November' S-dikán; 
közép árr> 

A* Státus'5 p . Centes Obligátziój i 9° . 
Az 1820-béli sorsosok , - ' 3 o l / * 
Az 1821-béli hasonlók, 1 , 6 V . 
Béts városa 2 1 / 2 p. Centes Bankó Obligá

tz ió j i , 43 1/2 forint, kel tek, mind C.ben. 
A ' Bankó Aktz iák keltek 1078 4/5 forinton 

Conv. Pénzben. 

M a g y a r O r s z á g . 

P o s o n y , N o v . ' 7-dikén. — 
a » alat tvaló hűségnek méltóképpert meg ' 



feleljenek1, V Nemzet i örvendezést tellyes 
azívből kinyilatkoztassák, e' hónap' 5 di-
kán délutánni 4 órakor különös-ülést tar
tanak Országunk' öszszegyülekezve l é v ő . 
Rendjei, melly a' vi 58-dik vala. A ' Perso-
úális Úrnak jelen nem lét-ere nézve a ! V i -
ce-Palatinus M.gös G h y c z y Péter úr ülvén 
a' Rendelt' Táblájánál e l ő l , itt az a' Joval-
lat tétetett., melly azonnal el is fogadta
tott, hogy a' Bétsben lévő Nádorispáriy O 
Cs. Fő Herczegségét tisztelettel kérjék-meg 
aa Országgyűlési Praesidium által, hogy 
a' Haza' Annya eránt va ló mély 'tisztelet
ieket az O Felsége örvendetes innepi név
napjára nézve , nevekben megtenni méltóz
tassék, 's legyen szíves óhajtásaiknak T o l -
mátsa, kimagyarázója. 

Ezen határozással különös Követsé
get küldöttek a' Mágnások' táblájához, 
melly az Ország' Bírájának Gróf Brunszvik 
0 Excellentiájának betegsége miatt az Or
szág' Tárnok mesterének Gróf C z i r á k i 
0 Excellentiájának s előlülése alatt vala ösz
sze gyü lekezve , melly a' Rendek' határo
zását tellyes megegyezésse l helybe hagy
ván, ezt hasonló különös Követség által 

-adatta hírül a' Rendeknek, 's ezzel m i n d 
két táblák eloszlottak. 

A ' következett napon mint ezen Fe l 
séges név-napi innepen délelőtti I O ó rakor 
fényes cerimoniával va ló Nagy Misét mon
dott Prímás Ő Herczegsége a' Városi fő 
templomban, hol a 'Rendek minden itt lé
vő Tisztikarokkal és lakosokkal jelen va
lának, 's a' magok rokon polgártársaikkal 
az Augsburgi Ev. Valláson lévő h ívekke l , 
kik a' magok templomokban hasonló áj
tatos czélzással özsze gyülekeztek vala^ 
egyesülve, az egek 'á ldásának a z - O r s z á g 
kegyelmes és Felséges Annyára való kitől-
tetésiért imádkozzanak. 

Jász Bcrényben Okt. 22-dikén különös 
'mnep lé s tartatott i i pár házasokkal, kik 
mindnyájan $ o esz tendőné l többet töt* 

töttek el á* szent Házasságban. ,E«en kiír 
lönös innepro Nagyon , Tesztelendő jS.tj-* '• 
p^i l a j ó ' s e f Úr .a ' MatriltvUákiból •bt-' 
szedvén az éltes házas személyeket, eaeh 
i i-re talált', kik közzűl két pár' 57• csz---
tendeig,- négy pár -5 4- ig,három pár 53 - ig / . 
végre kettő 52 esztendeig é l f a' házasság
ban. — H o g y ezen különös hoszszű élet 
"kornak nevezetes példái az egész község előtt 
annyival szembetűnőbb l e g y e n , a' t isztelt 
Plebánus Úr mindnyáját akkor egyszer re 
a' templomba rende l t e , és az -énekes Mi
se alatt az Evangyel iom után hal lgatóihoz 
igen b u z g ó , és fontos Egyházi beszédet 
tartott, melyben egyszersmind szívreható
képpen a' városi lakosokat figyelmetések-
ké tette azon ritka szereutsére , hogy egy 
illyen városi- Községben olly számos tsen-
des életű, és példás házas társak-találtat
nak , kiknek tsak ugyan neveiket egyen^ 

•ként felolvasta. Azután folytatván a 'Misé t , 
a' Comműniókor mind a' Házastársak, 
mind az ő unokáig é g ő viasz gyertyákkal 
as Oltárhoz ménének, lelki, áldozatra, a' 
midőn az Egyházi áldást reájok mondván, 
őket megszentelé. Ezen nevezetes történe
ten számos Úri vendégek megjelentek, és 
ritka v o l t , a' ki ö römkönnyeke t nem hul
latott volna. A* tisztelt Le lk i Pásztor as 
inneplőket mindnyáját megvendégel te , ma
ga egyedül űllvén vélek a' vendég lő -asz 
talnál. A ' vendégség után megpendült a" 
muzsika, és minden házas férjfi a' maga 
feleségével eljárta a' Magyar tánezot. Melly 
ismét sok öröm-könnyeket fakasztott a' szá
mos jelenlévők' szemeiből . 

E r d é l y . 

Ahoz a* mit Okt. 31-dikén költ 55-dik 
számú M. Kurírunknak hátulsó lap ján , 
M . Gyérő Monostori L . Báró K e m é n y 
S i m o n , Néhai Alsó Fejérvármcgyo ' F ő 
Ispányi Helytartója 'haláláról i r tunk, sziik-



ségesnek ítéltük a' Magyar Ország i Ujság-
. levelekből , a' boldogúl tnak temetési utói-
só megtiszteltetéséről, Fa' következőket is 
ide tenni: — ~„ 

„ H o g y mennyi re szerettetett, és tisz
teltetett életében a ' - bo ldogu l t halot t , bi
zonyította az ő temetési valóban gyászos 
pompája i s , mel ly a' folyó Hónap 2 i -d i -
ítén N . Enyeden vitetett v é g b e , és a'mely
hez hasonlót N . Enyed Városa ritkán lá
tott. A.' halottas Isteni T isz te le t , a' Vár 
megye Praetoriál is nagy szálájában tarta
tott , a' Reformátum Coílegiumban tanuló 

. D e á k éneklő K a r , és a' F ő Herczeg Jó'sef 
Nemes L o v a s Ezerede ' muzsika bandája a' 
bánatos szíveket komoly tsendességbe, ez 
mán a' T . Professor Hegedűl Sámuel Ú r ' 
r ö v i d , de f o n t o s , és szívreható halotti be
széde mély é r z é k e n y s é g b e , és az clbád-
gyatt szemeket köny-özönbe hozta : a' hány 
e m b e r , annyi kesergő volt . Ez a' vir tusos 
életnek betses földi jutalma, me l ly a' há-
ládatosságnak és tiszta érzésnek bánatos 
könnyeivel kíséri által a' halandókat a'hal
hatatlanságnak örök vi lágába! A ' halotti be
szédnek b é v é g z ő d é s é v e l , a' test a' számo
san öszve gyülekezve volt Méltóságos Atya
f iak, és Vármegyei Tisztek által kézen v i 
tetett ki a' V á r m e g y e Praetoriális Udvará
b ó l , a' halolt is egy a' végre kikészített 
hat fekete lovas Gyászszekérre tétetvén, 
tsendes, és lassú lépésekkel vitetett ki N . 
Enyedhez tsak egy fertály órányi távolság
ra fekvő C s o m b o r d nevű jószágába az 
örök nyugodalomnak helyére. Negyvenké t 
kotsik, több számból á l ló Vármegye i N e 
mes Ifjak, forma ruhákba ö l t ö z v e , lóhá
t o n , a-halottas szekér e lő t t , és mel le t t , 
a' F ő Herczeg Jó'sef Nemes L o v a s Ezere
de , N . Enyeden fekvő Nemes Commandó-
j a , több F e l s ő b b , és alsóbb rangú Tisz t 
Urak , az egész V á r m e g y e i Tisztség a 'Vár

megyének több számból á l ló Nemes Tagjai, 
a' N . Enyedi N e m e s Magistrátus,a*Reform! 
Nemes Col l ég ium' Tiszteletes Profes*u-ai 
az ottan tanuló Nemes if júság, a' kuló'm.-
böző Val lásokon lévő Tisztelendő Papság, 
a' Város ' N e m e s Czéhei^ és tsak nem min
den rendű érdemes Polgárjai — i g e n nagy 
számmal , és j ó renddel kísérték ki a' tes
tet, a' minden Valláson l évő harangoknak 
szomorú zúgása , az éneklő és mu'sikai 
Karoknak egymást felváltó érzékeny hang' 
jai közö t t , egész Csombord ig ; hol a' nem 
tsak tisztelt Földes Uraka t , hanem való-, 
ban szeretett édes attyokat belső megille
tődéssel k e s e r g ő , ké t - fe lő l sorban álló, 
szolgáló embere i között vitetett bé a' test 
a' néhai halottnak egy szép gyümöltsös 
Ker t j ébe , maga által még életében e 'vég
re kijegyzett helyre ásatott temetőbe, a' 
holott i s : 

Tsendessen nyugodjék benne a' föld pora, 
Tisztelje azt, a' mi Szent , az idők' sora!' 

R. Sz. B. G r ó f S z é k i T e l e k i A n n a 
Ur i A s z s z o n y , a' megboldogul t 26 eszten
dőkig kedves Házastársa , egy jó és hív Fér
je t , D o m o k o s , Kata , I s tván , G y ö r g y , és 
Judith, nagy reménységü kedves Nevén-
dékek, egy ritka példájú jó édes atyát; — 
a' Verség és Atyafiság egy hasonlíthatat
lan jó s z í v ű , és tiszta érzésű Atyafit, Al
só Fejér V á r m e g y e , egy bölts Kormányét, 
a' Méltóságos Törvényes K i r . Tábla egy 
egyenes lelkű erős Bí ró t , a' Haza egy jó 
Hazafit , és nagy O s z l o p o t , a' Státus egy 
valóságos nagy e m b e r t , az Uralkodó Fel
ség egy hív 's tántoríthatatlan Jobbágyot, 
az emberiség egy ember barátot , és va
lóságos embert vesztettek el benne, r -
Nyugodjanak áldott porai tsendesen, a 
háládatosságnak tiszta sóhajtásai kísérjék 
által betses érdemei t a' késő maradéknak 
örök emlékeze tébe! 

Felelő*: Pánczél Dániel. Nyomtató: Haykul AntaL (Obere Backer-Slrasse Nro, 75»)« 


